SYLABUS – OPIS ZAJĘĆ/PRZEDMIOTU
I. Informacje ogólne
1. Nazwa zajęć/przedmiotu: Historia języka indonezyjskiego i języka malajskiego
2. Kod zajęć/przedmiotu: (09-HJIJM-51) (09-HJIJM-12)
3. Rodzaj zajęć/przedmiotu (obowiązkowy lub fakultatywny): obowiązkowy
4. Kierunek studiów – filologie regionów, specjalność filologia indonezyjsko-malajska
5. Poziom studiów (I lub II stopień, jednolite studia magisterskie): I stopień
6. Profil studiów (ogólnoakademicki / praktyczny): ogólnoakademicki
7. Rok studiów (jeśli obowiązuje): III rok
8. Rodzaje zajęć i liczba godzin (np.: 15 h W, 30 h ĆW): 30 h K
9. Liczba punktów ECTS: 2
10. Imię, nazwisko, tytuł / stopień naukowy, adres e-mail wykładowcy (wykładowców*) / prowadzących zajęcia: Desy Teja Gumilar, dr, teijagumilar@yahoo.com 
11. Język wykładowy – polski
12. Zajęcia / przedmiot prowadzone: zdalnie lub stacjonarnie 

II. Informacje szczegółowe

1. Cele zajęć/przedmiotu:
	C1
	przekazanie wiedzy z zakresu historii języków malajskich od okresu kolonialnego do współczesności

	C2
	Przekazanie wiedzy z zakresu charakterystyki rdzennych języków archipelagu indonezyjskiego

	C3
	Przekazanie wiedzy z zakresu współczesnych trendów w językach malajskich

	C4
	Przekazanie wiedzy na temat roli jezyka w ruchach niepodległosciiowych i narodowo-wyzwoleńczych na terenie archipelagu indonezyjskeigo.

	C5
	Przekazanie wiedzy na temat polityki językowej polski i krajów malajskich

	C6
	rozwinięcie umiejętności komunikacji i pracy w grupie



2. Wymagania wstępne w zakresie wiedzy, umiejętności oraz kompetencji społecznych (jeśli obowiązują): podstawowa wiedza i umiejętności w zakresie historii literatury polskiej

3. Efekty uczenia się (EU) dla zajęć i odniesienie do efektów uczenia się (EK) dla kierunku studiów 

	Symbol 
efektów 
kształcenia* 
	Po zakończeniu modułu (przedmiotu) i potwierdzeniu osiągnięcia efektów kształcenia student potrafi: 
	Odniesienie do efektów kształcenia dla kierunku studiów#  

	FRHJIJM_01 
	przywołuje i rozpoznaje główne tendencje historycznego rozwoju Bahasa Melayu 
	K_W01, K_W03, K_W05, K_K04

	FRHJIJM_02
	rozpoznaje i potrafi wymienić najważniejsze procesy i ruchy społeczne zwiazane z jęzkiem 
	K_W01, K_W03, K_W05, K_K04

	FRHJIJM_03
	czyta ze zrozumieniem teksty należące do różnych rodzajów i gatunków literackich
	K_UO6

	FRHJIJM_04
	analizuje i interpretuje tekst naukowy
	K_U02, K_W05

	FRHJIJM_05
	proponuje własną interpretację tekstów i bierze aktywny udział w dyskusji na zajęciach
	K_U02, K_K06

	FRHJIJM_06
	Samodzielnie wyszukuje informacje na tematy związane z przedmiotem zajęć
	K_KO2, K_UO2

	FRHJIJM_07
	zna i prawidłowo posługuje się podstawowymi pojęciami z zakresu wiedzy o języku
	K_W07, K_UO4

	FRHJIJM_10
	zna zasady pisania krótkich krytycznoliterackich i historycznoliterackich notatek na tematy literackie, zwracając uwagę na zwięzłość i powiązanie z zadaną tematyką
	K_W05, K_W09, K_U04, K_U07, K_U10

	FRHJIJM_11
	zna zasady uczestnictwa w rzeczowej dyskusji na tematy literackie (w szczególności odnosi się z szacunkiem do poglądów innych) oraz sposoby wspierania argumentacji własnej za pomocą fragmentów tekstu literackiego oraz wiedzy krytyczno- i historycznoliterackiej
	K_U10, K_U08,

	FRHJIJM_12
	wyciąga wnioski i porządkuje efekty dyskusji

	K_U10, K_U08,



4. Treści programowe zapewniające uzyskanie efektów uczenia się (EU) z odniesieniem do odpowiednich efektów uczenia się (EU) dla zajęć/przedmiotu

	Treści programowe dla zajęć/przedmiotu
	Symbol EU dla zajęć/przedmiotu

	Rozwój języka malajskiego przez kolonialny rząd holenderski
	FRHJIJM_IM_01, FRHJIJM_IM_03, 
FRHJIJM_10

	Języki w czasach królestw buddyjskich i hinduskich na terenie obecnej Republiki Indonezji 
	FRHJIJM_IM_03, FRHJIJM_IM_06, 
FRHJIJM_10

	Kształtowanie się pierwszego lingua franca "malajskiego"
	FRHJIJM_IM_03, FRHJIJM_IM_06,
FRHJIJM_10 

	Kształcenie się drugiego lingua franca "portugalskiego"
	FRHJIJM_IM_03, FRHJIJM_IM_06,
FRHJIJM_10 

	Rola języka malajskiego w powstaniu ruchu nacjonalistycznego w Indonezji
	FRHJIJM_IM_03, FRHJIJM_IM_06,
FRHJIJM_10 

	Język malajski w czasie japońskiej okupacji 1942-1945 r. na terenie Nusantara
	FRHJIJM_IM_01, FRHJIJM_IM_02, FRHJIJM_IM_07, FRHJIJM_IM_08, FRHJIJM_IM_09,
FRHJIJM_10 

	Uchwala języka indonezyjskiego jako język narodowy i urzędowy w Republice Indonezji 1945 r. 
	FRHJIJM_IM_04, FRHJIJM_IM_05, 
FRHJIJM_10

	Język malajski w Malezji i Brunei Darussalam
	FRHJIJM_IM_02, 
FRHJIJM_04
FRHJIJM_IM_05, FRHJIJM_IM_07, 
FRHJIJM_10

	Współpraca lingwistyczna pomiędzy Indonezją, Malezją a Brunei
	FRHJIJM_03, FRHJIJM_09

	Wpływ języków regionalnych na język indonezyjski
	FRHJIJM_03, FRHJIJM_09

	Wpływ języka angielskiego
	FRHJIJM_03, FRHJIJM_09
FRHJIJM_04

	Język indonezyjski i malajski na świecie
	FRHJIJM_03, FRHJIJM_09
FRHJIJM_11

	Język indonezyjski i malajski w życiu codziennym.
	FRHJIJM_03, FRHJIJM_09
FRHJIJM_14

	Nauka j. indonezyjskiego w narodowym systemie edukacji
	FRHJIJM_03, FRHJIJM_09
FRHJIJM_11 FRHJIJM_12

	Rozwój języka malajskiego przez kolonialny rząd holenderski
	FRHJIJM_09
FRHJIJM_11
FRHJIJM_03

	Rozwój języka malajskiego przez kolonialny rząd brytyjski 
	FRHJIJM_11
FRHJIJM_12
FRHJIJM_09



5. Zalecana literatura:
Materiały przygotowane przez wykładowcę, źródła internetowe.

III. Informacje dodatkowe 
1. Metody i formy prowadzenia zajęć umożliwiające osiągnięcie założonych EU (proszę wskazać z proponowanych metod właściwe dla opisywanych zajęć lub/i zaproponować inne)


	Metody i formy prowadzenia zajęć (zdalne oraz stacjonarne)
	✔

	Wykład z prezentacją multimedialną wybranych zagadnień
	✔

	Wykład konwersatoryjny
	✔

	Wykład problemowy
	✔

	Dyskusja
	✔

	Praca z tekstem
	✔

	Metoda analizy przypadków
	

	Uczenie problemowe (Problem-based learning)
	

	Gra dydaktyczna/symulacyjna
	

	Rozwiązywanie zadań (np.: obliczeniowych, artystycznych, praktycznych)
	

	Metoda ćwiczeniowa
	

	Metoda laboratoryjna
	

	Metoda badawcza (dociekania naukowego)
	

	Metoda warsztatowa
	

	Metoda projektu
	✔

	Pokaz i obserwacja
	

	Demonstracje dźwiękowe i/lub video
	✔

	Metody aktywizujące (np.: „burza mózgów”, technika analizy SWOT, technika drzewka decyzyjnego, metoda „kuli śniegowej”, konstruowanie „map myśli”)
	

	Praca w grupach
	✔

	Inne (jakie?) - 
	

	…
	



2. Sposoby oceniania stopnia osiągnięcia EU (proszę wskazać z proponowanych sposobów właściwe dla danego EU lub/i zaproponować inne)
SYSTEM STACJONARNY
	Sposoby oceniania
	Symbole EU dla modułu zajęć/przedmiotu
	
	

	
	FRHJIJM_IM_01
	FRHJIJM_IM_02
	FRHJIJM_IM_03
	FRHJIJM_IM_04
	FRHJIJM_IM_05
	FRHJIJM_IM_06
	FRHJIJM_IM_07
	FRHJIJM_IM_08
	FRHJIJM_IM_09
	FRHJIJM_IM_10
	FRHJIJM_IM_11
	FRHJIJM_IM_12

	Egzamin pisemny
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Egzamin ustny
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Egzamin z „otwartą książką”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kolokwium pisemne
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kolokwium ustne
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Test
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔

	Projekt
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Esej
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔

	Raport
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Prezentacja multimedialna
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔

	Egzamin praktyczny (obserwacja wykonawstwa)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Portfolio
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


SYSTEM ZDALNY
	Sposoby oceniania
	Symbole EU dla modułu zajęć/przedmiotu
	
	

	
	FRHJIJM_IM_01
	FRHJIJM_IM_02
	FRHJIJM_IM_03
	FRHJIJM_IM_04
	FRHJIJM_IM_05
	FRHJIJM_IM_06
	FRHJIJM_IM_07
	FRHJIJM_IM_08
	FRHJIJM_IM_09
	FRHJIJM_IM_10
	FRHJIJM_IM_11
	FRHJIJM_IM_12

	Egzamin pisemny
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Egzamin ustny
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Egzamin z „otwartą książką”
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kolokwium pisemne
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Kolokwium ustne
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Test (online)
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔

	Projekt
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Esej (przekazany online )
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔

	Raport
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Prezentacja multimedialna (przekazana i / lub zaprezentowana online)
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔
	✔

	Egzamin praktyczny (obserwacja wykonawstwa)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Portfolio
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



3. Nakład pracy studenta i punkty ECTS 

	Forma aktywności
	Średnia liczba godzin na zrealizowanie aktywności 

	Godziny zajęć (wg planu studiów) z nauczycielem
	30

	Praca własna studenta*
	Przygotowanie do zajęć
	--

	
	Czytanie wskazanej literatury
	20

	
	Przygotowanie pracy pisemnej, raportu, prezentacji, demonstracji, itp. 
	---

	
	Przygotowanie projektu
	

	
	Przygotowanie pracy semestralnej
	---

	
	Przygotowanie do egzaminu / zaliczenia
	---

	
	Inne (jakie?) -
	---

	
	…
	---

	SUMA GODZIN
	50

	LICZBA PUNKTÓW ECTS DLA MODUŁU ZAJĘĆ/PRZEDMIOTU
	2

	
* proszę wskazać z proponowanych przykładów pracy własnej studenta właściwe dla opisywanego modułu lub/i zaproponować inne




4. Kryteria oceniania wg skali stosowanej w UAM:

	Skala ocen
	Kryteria oceniania

	bardzo dobry (bdb; 5,0): 
	posiada bardzo dobrą wiedzę z zakresu omawianych zagadnień. Potrafi swobodnie i ze znawstwem wypowiadać się na tematy związane z kulturą rosyjską. Dostrzega zależności kulturalne, historyczne, społeczne i polityczne w krajach rosyjskiego obszaru językowego.


	dobry plus (+db; 4,5):
	posiada bardzo dobrą wiedzę z zakresu omawianych zagadnień. Potrafi swobodnie wypowiadać się na tematy związane z kulturą rosyjską. Dostrzega zależności kulturalne, historyczne, społeczne i polityczne w krajach rosyjskiego obszaru językowego.


	dobry(db; 4,0):
	posiada dobrą wiedzę z zakresu omawianych zagadnień. Potrafi swobodnie wypowiadać się na tematy związane z kulturą rosyjską. Dostrzega zależności kulturalne, historyczne, społeczne i polityczne w krajach rosyjskiego obszaru językowego.


	dostateczny plus (+dst; 3,5):
	posiada dostateczną wiedzę z zakresu omawianych zagadnień.


	dostateczny (dst; 3,0):
	posiada wystarczającą wiedzę z zakresu omawianych zagadnień. 


	niedostateczny (ndst; 2,0):
	posiada niedostateczną wiedzę z zakresu omawianych zagadnień.




4

